
Техника, которая теоретически позволяет достичь бесконечной выносливости, поскольку
предотвращает истощение внутренней энергии.

В этом и заключается суть Бесконечных Гор за Горами.

Однако бесконечна она только в теории.

Стоит мне хоть на мгновение прекратить выполнение этой техники, как накопленная ци
выплеснется обратно, истощая всю мою энергию и причиняя огромную боль.

Я испытывал эту боль во время тренировок.

«Я не могу остановиться».

Как Бесконечные Горы за Горами, так и я должен быть бесконечным.

Таким образом, это техника, которую нужно выполнять с готовностью встретить смерть.

*Вшух!*

От Преодоления Вершин до Разрезания Горы...

Я продолжал безостановочно размахивать мечом, непрерывно связывая движения меча.

Выполнив все движения, я возвращаюсь в стойку Преодоления Вершин, сохраняя Бесконечные
Горы за Горами.

Сила моего фехтования остается неизменной.

Духовная сила Макли Ваншина со временем уменьшается, но мои техники остаются
неизменными.

Однако...

— Кха!

Пронзив птицу ветра с помощью Горного Тигра, я вернулся в стойку Преодоления Вершин.

«Я чувствую, что умираю».



Не истощать внутреннюю энергию — не значит не истощать ментальные силы.

Я сосредоточиваюсь, чтобы не растратить внутреннюю силу при каждом движении, а затем
возвращаюсь назад с помощью Бесконечных Гор за Горами, насильно возвращая потраченную
энергию обратно в даньтянь.

Этот непрерывный процесс мучителен, он словно кипятит мой мозг.

*Бульк...*

Несмотря на то, что я в сознании и не теряю сознание, от жара в голове слюна во рту закипела
и превратилась в пену.

Кровь буквально хлестала из моих глаз и носа.

Заставляя энергию возвращаться в тело, я не только напрягаю меридианы, но и чувствую, что
мои конечности вот-вот сломаются.

Но все же...

*Вшух!*

— Ха, ты и это разрезал?

Я отказываюсь сдаваться.

— Сдавайся, мастер боевых искусств. Похоже, ты как-то перерабатываешь свою ограниченную
внутреннюю энергию. Если ты остановишь свой меч хоть на мгновение, ты самоуничтожишься
от отдачи!

Макли Ваншин усмехнулся, но я не обратил на это внимания.

Я просто продолжаю размахивать мечом.

Ветряные птицы, ветряные драконы, ветряные единороги, ветряные кирины, ветряные акулы...

Многочисленные формы заклинаний атакуют меня.

Но я продолжаю резать, блокировать, отражать, контратаковать.



Так, шаг за шагом, я приближаюсь к цели.

*Пуф!*

Мои сухожилия, напряженные от непрерывных движений, лопнули.

Мои руки наполнились болью, как будто их разрезали на части.

Когда сухожилия лопнули, мои руки потеряли силу.

Но я соединил сухожилия с внутренней энергией и снова выполнил движения мечом.

Горизонтальный разрез.

Верхний разрез.

Нижний разрез.

Плавный выпад.

Вращающийся разрез.

Изменение техники.

Диагональный разрез.

Кручение и сведение атаки на нет.

Диагональный шквал разрезов.

Мощный разрез вниз.

Косой разрез вверх с разной скоростью.

Выстрел Ган Меча.

...



А затем повторение всего с самого начала.

*Вшик!*

Что это за звук?

Да, должно быть, это мои кости раскалываются.

Но я не останавливаюсь.

— Сдавайся!

*Грохот!*

Слова Макли Ваншина превратились в словесное заклинание, окутывающее все вокруг.

Его голос, пропитанный сознанием, заставил души моих учеников в моем верхнем даньтяне
кричать.

*Визг!*

В моей голове раздался ужасающий вопль.

Позади меня мои ученики, которые наблюдали за происходящим, тоже схватились за головы и
покатились по земле.

— Ха, вы, должно быть, насильно впитали души в свой верхний даньтянь, чтобы усилить свой
недостающий талант. В конце концов, нет другого способа массово производить так много
пиковых мастеров боевых искусств из простых смертных.

— Но, знаете ли... для того, кто обладает сознанием культиватора Очищения Ци, слишком
легко воззвать к этим мстительным духам и обезвредить вас всех! Сдавайтесь, вы, смертные,
никогда не сможете противостоять культиваторам!

Я нахожусь всего в двадцати шагах от Макли Ваншина.

За мной тянулся кровавый след, оставленный моими шагами.

Моя внутренняя энергия осталась прежней, но вот крови в моей организме всё меньше.



Между мной и Макли Ваншином был вихрь, который он создал.

Смогу ли я прорваться?

— Как ты смеешь! Проваливай!

Словесные чары Макли Ваншина снова сотрясали мой разум.

Сотни душ учеников в моей голове кричали, а из носа и рта хлестала кровь.

В голове всё окрашивалось в белый.

Но даже в этой боли...

Я продолжал двигать мечом.

Я двигал его тысячи, десятки тысяч раз.

Постоянное обучение и практика.

Даже обучая своих учеников, я не выпускал из рук меч!

Потому что я был привязан.

Может быть, даже в смерти я продолжу размахивать мечом.

Так что...

— Я!..

Не отпущу...

— ...не сдамся!!!

...этот меч!

Шаг.



Еще один шаг.

Шаг.

Еще один.

Шаг за шагом, шаг за шагом, шаг за шагом...

Извергая кровь изо рта, не видя перед собой ничего из-за крови, но все же, шаг за шагом.

Я продолжал медленно двигаться.

Но стабильно.

Таким образом, я продолжал двигаться вперед.

*Брызг!*

Даже культиваторы клана Цзинь, парящие в воздухе, один за другим рассыпались кровавым
дождем под ударами Макли Ваншина.

Но только я продолжал неуклонно приближаться к нему.

На лице Макли Ваншина появилось выражение ужаса.

Цвет его сознания отражал то же самое.

— Тем, кто позади меня!

*Ши-и-и-ик!*

Лезвие ветра, выпущенное Макли Ваншином, оторвало кусок от моей талии.

Страшный ветер сорвал кожу с моей руки, держащей меч.

— Я не позволю умереть!

*Бам!*



Ган Меча вырвалось из моего меча, пронзая вихрь Макли Ваншина.

Я увидел его изумленное лицо.

— Что? Что это?!..

В тот момент.

Внезапно я увидел седьмой цвет, который никогда не мог увидеть раньше.

Не, не «увидел».

Я «знал».

«А, понятно».

Радость.

Гнев.

Печаль.

Удовольствие.

Любовь.

Ненависть.

И наконец.

Желание.

Моим самым большим желанием была жизнь.

Поэтому цвет моего желания был цветом жизни.

Какого цвета жизнь?



Я посмотрел в пустоту.

Жизнь полна красок.

Жизнь, по сути, многоцветна, а значит, сама по себе завершена.

Следовательно, цвет жизни бесконечно прозрачен, бесцветен.

«Поскольку в ней есть все цвета, она бесцветна».

Именно так.

Я с самого начала видел цвет своего желания.

Бесцветный!
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